
Глава 275 Очевидно, что кислоладкие ребрышки из дракона гораздо вкуснее.

Хотя морозный водный дракон не был истинным драконом кровь настоящих драконов текла
через его вены и многократно усиливало его мощь.

Морозный дракон хлопнул своим черными как смоль крыльями, породив ураганный порыв
ветра. И издал громогласный рев, прокатившийся через весь имперский город.

Этот ящер с огромными крыльями не мог считаться настоящим драконом, но все равно среди
множества духовных зверей он стоял на самой вершине пищевой цепочке.

В доказательство того было тот эффект, который он производил на тех кто видел зависшую над
землей, хлопающую гигантсткими крыльями ящерицу. Роль этого тиранозавра казался каждом
кто его слышал неотвратимой поступью рока.

Бу Фанг окинул оценивающим взглядом ящерицу переростка, и в его глазах зажегся огонек.
Это не был огонек страха, это было восхищение и энтузиазм.

Морозный водный дракона. По информации системы легкие этого дракона обладают просто
высочайшим качеством.

Бу Фанг просто не мог сдерживать свой энтузиазм по поводу этой ящерецы переростка в
качестве главного игридиента для пригтовления его блюд.

«Тиранический брат сотри этот ресторанчик в пыль!»

В словах Сиа Ю слышалась непоколебимая уверенность и возбуждение. Он был уверен атака
его карманного монстра раз и навсегда покончит с этми странным ресторанчикм, превратив
его в ничто.

Свои слова Сиа Ю сопроводил взрывом истинной энергии направив металлическое копье
словно снаряд прямо в ресторанчик. Взмах копья породил звуковую волну, устремившуюся
вперед вместе со стремительно летящим копьем.

Наперерез летящему снаряду ринулся Вайти.

Динг.

В одно неуловимое мгновение он отбил копье в сторону.

На удивление то изменило траекторию своего падению и устремилось обратно в руку Сиа Ю.



Сиа Ю лишь сильнее напряг свои подобные скале мышцы, и устремился в новую атаку на уже
порядком поднадоевшего ему Вайти.

Обмениваясь не прекращающимся ни на мгновение ударами силуэты этих двоих размылись в
воздухе, и стали похожи на две размытые тени.

Чем дальше продвигалась схватка, тем очевидней становилось, что с каждой новой стычкой
состояние Сиа Ю ухудшается гораздо быстрее чем состояние его противника.

Сиа Ю просто не мог выстоять долго, сражаясь на пике своей силы против механической
куклы..

Но это нисколько не занимало Сиа Ю.

До тех пор пока он сдерживает врага, который скорее всего является верховным существом,
охраняющим это место. Само здание остается беззащитным.

И внутри не никого кто бы смог дать хоть какой-то отпор его морозному водному дракону,
взобравшемуся на вершину восьмого ранг развития.

Думая об этом Сиа Ю ощущал радость от уже почти приблизившейся, почти схваченной им
победы. ОТ этих мыслей его атаки становились все быстрее и все более яростнее. А из зо рта
так и просился гулкий раскатистый смех.

Только вот, что-то было не так.

Несмотря на то, что дракон подбирался все ближе и ближе к ресторанчику. Несмотря на то,
что для людей уже должна быт очевидна угроза вот должная прервать их жизни. Никто не
паниковал.

Возможно ли, что Сиа Ю упустил что-то.

Почему никто не показывал и малейшего следа страха.

Нет он увидел, что люди были подавлены чудовищной аурой дракона, но почему никто не
паниковал.

Лучший способ разобраться это ввязаться в бой.

Тиранический брат был питомцем Сиа Ю. Между ними была ментальная связь хозяина и
спутника. Поэтому морозный дракон без труда понял, что от него хотел хозяин.



Гигантская ящерица совершила еще несколько шагов к ресторанчику, вытянула вперед свою
длинную шею, и издала оглушающий бьющий резонирующими звуковыми волнами рев.

Банг! Банг!

Внезапно алое ненастыное пламя вырвалось из открывшейся пасти дракона.

Словно несущаяся вышедшая из берегов река оно неслось к маленькму ресторанчику Бу Фана.

Эта была врожденная способность, которой обладали все представители духовных зверей,
меющих в своих жилах хоть каплю драконьей крови.

Банг! Банг!.

Драконьи галза, подобные огромные прожекторам , мигнули безжалостным холодным светом,
и драконье дыханье изрыгающее всепожирающий огонь стало еще более стремительным и
неукратимым.

Все, кто находился в ресторанчике Бу Фана не могли так просто наблюдать как огненная
погибель смертоносной рекой несется на них.

Неокоторые посетители ресторанчика попадали в обморок, так и не смог наблюдать за
открывающейся картиной.

Цзи Чэньсюэ был императором. И потому хотя его лицо стало бледным, потеряв всякие краски,
он продолжа стоять, оущущая свою незначительность и слабость.

Каждое событие, которое происходило в ресторанчике Бу Фана, будь это наводнение города
боевыми святыми седьмого ранга или даже боевыми божествами восьмого ранга, пришедшие в
попытке завладеть фруктом пяти путей понимания истины, кардинально меняли
представления Цзи Чньсюэ, показывая насколько велик этот мир.

И вот теперь это происходило снова. Огромный дракон был чем-то что навсегда должно было
перевернуть представления Цзи Чэньсюэ о силе

Тем временем всесокрушающая волна пламени приближалась все ближе и ближе к
ресторанчику, готовясь превратить его в пар.

Соседние здания уже давно сгорели, не оставив после себя даже угольков.



Еще немного и струя огня должна была дотянуться самого ресторанчика как вдруг.

Сплаш!

Звук Будто волна огня встретилась с невидимой преградой!

«Эй, заносчивый материал для портмоне! Как ты смел плюнуть в этого великолепного
повелителя собак! А ну ка проглотил свою слюну обратно, пока я не засунул твою тупую башку
в твое же горло. »

Все кто слышал этот громогласный не могли поверить в его источник. Маленький черный пес
стоял перед драконом, в сравнении с тиранозавром собака была размером с муху.

Рот Блэки сильно увеличился в размерах. И хотя его голос был достаточно громким он казался
жарким по сравнению с заставившим дрожать стены имперского города ревом дракона.

Оуянг Сяои испуганно спряталась за спиной Бу Фана. И выглядывая оттуда словно из за
надежного укрытия со всем вниманием смотрела за черным псом, вот вот готовым перейти в
атаку.

Хотя рявканье Бэки было гораздо тише громогласного рева дракона, оно каким-то образом
смогло остановить рвущеюся вперед огненную реку, вызванную дыханьем дракона и даже
отбросить пламя назад.

В воздухе разлился сладковатый запах поджаренного мяса, смешанный с гарью от чего-то
подпаленного.

Дракон пострадал от собственного дыханья.

Чешуйки на морде ящереци переростка обуглились и местами опали.

Дракоша делал беспорядочные взмахи своими крыльями и ревел от боли.

Быть поджаренным собственным дыханием для дракона ничего не могло быть более
унизительным.

Из ресторанчика послышались смешки.

Все кто видел обугленную морду тиранозавра и улавливал запах поджаренного мяса
смешанный с ним не могли сдержать своего смеха.



Взбешенный этим дракон пришел в неистовство.

Как смеют эти жалкие людишки потешаться над ним лордом драконом! ЗА Это ОНИ должны
Умереть!

Раздался но взрыв смеха.

Все эти людишки до единого должны умереть.

Хвост дракона возбужденно бился о землю. Он просто не мог стерпеть такого унижения.

Раз Уж не удалось расправиться с ресторанчиком с помощью драконьего дыхания, он
уничтожит его столкнувшись с ресторанчиком напрямую

Дракон взмыл в небо, набрав высоту, он со всей своей массы падающей с неба скалы
устремился на ресторанчик.

Размеры дракона были так велики, что он уничтожит не то что этот жалкий ресторанчик а
целый квартал в придачу к нему.

От падающего тела гигантского чешуйчатого портмоне, поднялись волны неистового
ураганного ветра.

Чем ближе приближалось гигантская подпаленная морда дракона, те отчетливее по воздуху
разносился запах жаренного мяса вместе с гарью. И тем все очевидней становилось грядущий
исход, никто не должен был пережить это столкновение.

Но как ни странно не было тех кто паниковал при виде приближающейся гигантской
смертоносной ящерицы. Посетители ресторанчика будто ждали чего-то.

Волосы Бу Фана беспечно растянувшегося на стуле прямо возле входа ресторанчика
растрепали ураганные порывы ветра.

«Только не испорти тушу. Легкие дракона должны быть настоящим деликатесом. И остальное
мясо тоже представляет весьма существенную ценность.»

Беззаботные слова Бу Фана, брошенные куда-то в пустоту перед ресторанчиком привели
посетителей ресторанчика в шок.

До тех пор пока гигантская подпаленная морда уже готового врезать в ресторанчик
тиранозавра не врезала в какое-то препятствие и не остановилось.



Все недоуменно взглянули на маленькую точку ставшую на пути ящера.

Это была маленькая черная собака, сдерживающая гороподобную рептилию всего одной
лапой.

«Кого волнуют какие-то легкие. Кислосладкие ребрышки, пригтовленные из дракона должны
быть по истине великолепны.»
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